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3. ΧΡΗΣΗ ΤΗΣ ΠΙΝΑΚΑΣ ΛΕΙΤΟΥΡΓΙΑΣ 
(ΒΑΣΙΚΕΣ ΛΕΙΤΟΥΡΓΙΕΣ)

3-1. Ονόματα και λειτουργίες 
・ Τα πλήκτρα του πίνακα λειτουργιών δεν μπορούν να λειτουργήσουν ενώ το ράψιμο βρίσκεται σε εξέλιξη. 

Επιλέξτε τα πλήκτρα και ορίστε τον αριθμό βελονιών πριν ξεκινήσετε το ράψιμο.
・ Στην περίπτωση πλήκτρων με ενδεικτικές λυχνίες, η ένδειξη ανάβει όταν η λειτουργία αυτή λειτουργεί και η ένδειξη σβήνει όταν 
πιέσετε ξανά το πλήκτρο.

Η ένδειξη λειτουργίας ανάβει όταν ο διακόπτης λειτουργίας είναι ενεργοποιημένος. 
(1) Απεικόνιση 

・ Όταν εμφανίζονται οι βελονιές αρχή στερέωμα, η ένδειξη του πλήκτρου εκκίνησης (4) θα ανάψει και 
ο αριθμός των γαζιών Α θα εμφανιστούν στη στήλη Α και ο αριθμός των βελονών Β θα εμφανιστούν στη 
στήλη Β. 
・ Όταν εμφανίζονται οι βελονιές πίσω στερέωμα,, θα ανάψει η ένδειξη του πλήκτρου πίσω στερέωμα 
(5) και ο αριθμός των γαζιών C θα εμφανιστεί στη στήλη C και ο αριθμός των γαζιών D θα εμφανιστεί στη 
στήλη D.

・ Όταν εμφανίζονται βελονιές συνεχές στερέωμα, θα ανάψει η ένδειξη του πλήκτρου συνεχούς 
στερεώματος (6) και ο αριθμός των γαζιών Α, Β, C και D θα εμφανιστούν με σειρά ξεκινώντας από την 
αριστερή στήλη της οθόνης.

・ Οι τρεις δείκτες στη δεξιά πλευρά του παραθύρου δείχνουν ποια τιμή εμφανίζεται στις τέσσερις 
στήλες της οθόνης. Η οθόνη με τέσσερις στήλες δείχνει την ταχύτητα, τον μετρητή και τα γαζιά. Όταν 
εμφανίζονται τα γαζιά, η ένδειξη ABCD (10) θα ανάψει.

(2) Πλήκτρο SEL (Επιλογή) 
Η τιμή στην οθόνη (1) μπορεί να αλλάξει κάθε φορά που πατάτε το διακόπτη. 

(3) Ρύθμιση πλήκτρων Αυτά τα πλήκτρα χρησιμοποιούνται για τον ορισμό του αριθμού των γαζιών στερεώματος 
για τα Α, Β, Γ και Δ.
· Όταν πατήσετε το πλήκτρο, η ρύθμιση αυξάνεται από 0 έως 9.
· Εάν πατήσετε ξανά το πλήκτρο όταν εμφανιστεί η ένδειξη "9", η τιμή θα επιστρέψει στο "0".

(4) Πλήκτρο αρχή στερέωμα 

Όταν πατήσετε αυτό το πλήκτρο έτσι ώστε η ενδεικτική λυχνία να ανάψει, ο αριθμός των γαζιών αρχή 
στερέωμα (0 - 9) στις στήλες Α και Β της οθόνης θα ραφτούν.

(5) Πλήκτρο τέλος στερέωμα 
Όταν πατήσετε αυτό το πλήκτρο έτσι ώστε να ανάψει η ένδειξη, τα γαζιά πίσω στερέωμα (0 - 9) στις 
στήλες C και D της οθόνης θα ραφτούν. Όταν η πατήστρα πιέζεται προς τα πίσω, τα γαζιά πίσω 
στερέωμα θα ραφτούν και μετά οι κλωστές θα κοπούν αυτόματα.

Αν η πατήστρα δεν πατηθεί προς τα πίσω, η λειτουργία τέλος στερέωμα μπορεί να ρυθμιστεί σε ON, ο 
αριθμός των βελονιών μπορεί να αλλάξει και η λειτουργία να επιστρέψει στο OFF.

(6) Πλήκτρο συνεχές στερέωμα 

Ενδειξη λειτουργίας 

Όταν πατήσετε αυτό το πλήκτρο έτσι ώστε να ανάψει η ένδειξη, ο αριθμός των γαζιών στερεώματος (0 
- 9) στις στήλες A, B, C και D της οθόνης θα ραφτούν συνεχώς. Αφού η ραπτομηχανή ράψει έναν 
πλήρη κύκλο βελονιών που ρυθμίζονται από τα Α, Β, Γ και Δ, οι κλωστές κόβεται αυτόματα.
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(7) Απενεργοποίηση κοπής νήματος / πλήκτρο F1 

Όταν πατήσετε αυτό το πλήκτρο έτσι ώστε η ενδεικτική λυχνία να ανάψει, η μηχανή 
σταματά στη θέση της βελόνας προς τα επάνω, χωρίς να γίνει κοπή του νήματος, ακόμη 
και αν η πατήστρα πατηθεί προς τα πίσω.

(8) Πλήκτρο αργής εκκίνησης / F2 
Όταν πατήσετε αυτό το πλήκτρο έτσι ώστε η ενδεικτική λυχνία να ανάψει, το ράψιμο 
πραγματοποιείται στα 700 σ.α.λ. για τα δύο πρώτα γαζιά στη συνέχεια ξεκινά το ράψιμο 
μετα την κοπή του νήματος.
Μετά από αυτό, η ταχύτητα ραψίματος αντιστοιχεί στην ποσότητα πίεσης της πατήστρας.

(9) Κλειδί μισής βελονιάς 
Όταν σταματήσει η ραπτομηχανή, ο βελονοφόρος μπορεί να μετακινηθεί πάνω και κάτω 
πατώντας αυτό το πλήκτρο.

Ενδειξη λειτουργίας 
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3-2. Ράψιμο για ΑΡΧΗ & ΤΕΛΟΣ Στερέωμα 

1 Ρυθμίστε τα γαζιά για αρχή στερεώματος 

2 Ρυθμίστε τα γαζιά για τέλος στερεώματος 

3 Η αρχή στερεώματος εκτελείται. Αφού τελειώσει, το κανονικό ράψιμο συνεχίζεται για όσο 
χρονικό διάστημα η πατήστρα παραμένει πατημένη.

ΣΗΜΕΙΩΣΗ: 

Εάν η πατήστρα επιστρέψει στην ουδέτερη θέση, η ραπτομηχανή θα συνεχίσει να 
λειτουργεί μέχρι να ράψει τον  καθορισμένο αριθμός γαζιών της αρχής στερεώματος.

4 Το τέλος στερεώματος εκτελείται. Αφού τελειώσει, το νήμα κόβεται αυτόματα και η 
ραπτομηχανή σταματά στη θέση της βελόνας.

ΣΗΜΕΙΩΣΗ: 
・ Αν η πατήστρα πιεστεί προς τα πίσω πριν ολοκληρωθεί η ραφή του καθορισμένου 
αριθμού γαζιών αρχής στερεώματος , δεν θα πραγματοποιηθεί το τέλος στερεώματος. 

・ Εάν το κοπτικό έχει ρυθμιστεί στη θέση lock, η ραπτομηχανή θα σταματήσει στη θέση 
της βελόνας προς τα επάνω, χωρίς να γίνει κοπή των κλωστών.

Για παράδειγμα 
3 γαζιά και 
4 γαζιά

 
Παράδειγμα: 

3
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3-3. Ράψιμο με το συνεχές στερέωμα 

1 Ρύθμιση για το συνεχές στερέωμα 

2 Εάν η πατήστρα απλώς πιέζεται συνεχώς, ο αριθμός των βελονιών που έχουν ρυθμιστεί για 
τα Α, Β, C και D θα ράβεται σε ένα μόνο κύκλο, το νήμα θα κόβεται αυτόματα και στη 
συνέχεια η βελόνα θα σταματήσει στη θέση της βελόνας.

ΣΗΜΕΙΩΣΗ: 

・ Αν η πατήστρα επιστρέψει στην ουδέτερη θέση ενώ εκτελείται το συνεχές στερέωμα, η 
ραπτομηχανή θα σταματήσει στο σημείο όπου η πατήστρα επιστρέφει στην ουδέτερη θέση. 
Αν η πατήστρα πιέζεται ξανά, η λειτουργία θα επαναληφθεί από το σημείο όπου είχε 
διακοπεί. 

・ Εάν το κοπτικό έχει ρυθμιστεί στη θέση lock, η ραπτομηχανή θα σταματήσει στη θέση 
της βελόνας προς τα επάνω, χωρίς να γίνει κοπή των κλωστών. 

Παράδειγμα: 


	Cover
	SAFETY INSTRUCTIONS
	[1] Safety indications and their meanings
	[2] Notes on safety
	[3] Warning labels

	CONTENTS
	1.
MACHINE SPECIFICATIONS
	2.
INSTALLATION
	2-1.
Table processing diagram
	2-2.
Installation
	2-3.
Lubrication
	2-4.
Connecting the cords
	2-4-1.
Connecting the cords
	2-4-2.
Other cords


	3.
USING THE OPERATION PANEL (BASIC OPERATIONS)
	3-1.
Names and functions
	3-2.
Sewing start and end backtack stitches
	3-3.
Sewing continuous backtack stitches

	4.
USING THE OPERATION PANEL (ADVANCED OPERATIONS)
	4-1.
Switching the 4-column display
	4-2.
Setting the sewing speed
	4-2-1.
Setting the maximum sewing speed
	4-2-2.
Setting the start backtack sewing speed

	4-3.
Setting the counters
	4-3-1.
Lower thread counter
	4-3-2.
Thread trimming counter
	4-3-3.
Needle replacement counter

	4-4.
Setting basic functions
	4-4-1.
Changing the needle stop position
	4-4-2.
Correction sewing
	4-4-3.
Setting thread wiping

	4-5.
Adjusting the needle up stop position
	4-6.
Resetting all settings to their defaults

	5.
CLEANING
	6.
REPLACING THE FIXED KNIFE AND MOVABLE KNIFE
	7.
STANDARD ADJUSTMENTS
	7-1.
Adjusting arm thread guide R
	7-2.
Adjusting the presser foot height
	7-3.
Adjusting of the feed dog height
	7-4.
Adjusting the feed dog angle
	7-5.
Adjusting the needle bar height
	7-6.
Adjusting the needle and feed mechanism timing
	7-7.
Adjusting the needle and rotary hook timing
	7-8.
Adjusting the rotary hook lubrication amount

	8.
TROUBLESHOOTING
	8-1.
Sewing
	8-2.
Error code displays

	9.
7-SEGMENT DISPLAY
	Back cover



